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হািদস নাারঃ ৭০০৯ [আজািতক নাারঃ ৭৫১৭]

৮৬/ জািময়ােদর মেতর খন ও তাওহীদ স (الجهمية و غيرهمو التوحيد كتاب الرد عل)
পিরেদঃ ৩১৩৯. মহান আার বাণীঃ এবং মূসা (আঃ) এর সােথ আা সাাৎ বাকালাপ কেরিছেলন (৪◌ঃ ১৬৪)

باب قَوله ‏{‏وكلَّم اله موس تَليما‏}‏

আরবী

قَال نَّها ،هدِ البع نشَرِيكِ ب نانُ، عملَيس دَّثَنح ،هدِ البع نزِيزِ بدُ الْعبدَّثَنَا عح

سمعت ابن مالكٍ، يقُول لَيلَةَ اسرِي بِرسولِ اله صل اله عليه وسلم من مسجِدِ

ملُهوا فَقَال ،امرجِدِ الْحسالْم ف منَائ وهو هلَيا وحنْ يا لثَةُ نَفَرٍ قَبثَلا هاءج نَّها ةبعْال

لَةَ، فَلَملْكَ اللَّيت انَتَ‏.‏ فمهرخُذُوا خَي مهرآخ ‏.‏ فَقَالمهرخَي وه مطُهسوا فَقَال وه مهيا

تَنَام اءنْبِيكَ الاذَلكو هقَلْب نَامي لاو نُهيع تَنَامو ،هى قَلْبرا ييمى فخْرلَةً الَي هتَوا َّتح مهري

منْهم هلافَتَو مزرِ زَمنْدَ بِىع وهعضفَو لُوهتَماح َّتح وهمّلي فَلَم ،مهقُلُوب تَنَام لاو منُهيعا

اءم نم لَهفَغَس ،هفوجو دْرِهص نغَ مفَر َّتح هتلَب َلا رِهنَح نيا بم رِيلجِب فَشَق رِيلجِب

زَمزم بِيدِه، حتَّ انْقَ جوفَه، ثُم ات بِطَستٍ من ذَهبٍ فيه تَور من ذَهبٍ محشُوا ايمانًا

اءمالس َلا بِه جرع ثُم قَهطْبا ـ ثُم هلْقح وقرع نعـ ي لَغَادِيدَهو هدْرص شَا بِهةً، فَحمحو

الدُّنْيا فَضرب بابا من ابوابِها فَنَاداه اهل السماء من هذَا فَقَال جِبرِيل‏.‏ قَالُوا ومن معكَ

لها بِه رشتَبس‏.‏ فَيلاهاو ا بِهبحر‏.‏ قَالُوا فَممنَع قَال ثعقَدْ بو دٌ‏.‏ قَالمحم عم قَال

اءمالس دَ فجفَو ،مهملعي َّتضِ حرالا ف بِه هرِيدُ الا يبِم اءمالس لها لَمعي لا ،اءمالس

الدُّنْيا آدم فَقَال لَه جِبرِيل هذَا ابوكَ فَسلّم علَيه‏.‏ فَسلَّم علَيه ورد علَيه آدم وقَال مرحبا

واهلا بِابن، نعم الابن انْت‏.‏ فَاذَا هو ف السماء الدُّنْيا بِنَهرين يطَّرِدانِ فَقَال ما هذَانِ

وذَا هفَا اءمالس ف بِه ضم ا‏.‏ ثُممهرنْصع اتالْفُرو يلّذَا النه قَال رِيلا جِبانِ يرالنَّه

رِيلا جِبذَا يا هم كٌ قَالسم وذَا هفَا دَهي بردٍ فَضجرزَبلُؤٍ ولُو نم رقَص هلَيع رٍ آخَربِنَه

ثْلم ةُ لَهئلافَقَالَتِ الْم ةيالثَّان اءمالس َلا جرع كَ‏.‏ ثُمبلَكَ ر االَّذِي خَب ثَروْذَا اله قَال

ما قَالَت لَه الاولَ من هذَا قَال جِبرِيل‏.‏ قَالُوا ومن معكَ قَال محمدٌ صل اله عليه
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ثَةالثَّال اءمالس َلا بِه جرع ‏.‏ ثُملاهاو ا بِهبحر‏.‏ قَالُوا ممنَع قَال هلَيا ثعقَدْ بوسلم‏.‏ قَالُوا و

كَ، ثُمذَل ثْلم فَقَالُوا لَه ةابِعالر َلا بِه جرع ةُ، ثُميالثَّانو َولا قَالَتِ الام ثْلم قَالُوا لَهو

فَقَالُوا لَه ةادِسالس اءمالس َلا بِه جرع كَ، ثُمذَل ثْلفَقَالُوا م ةسالْخَام اءمالس َلا بِه جرع

مثْل ذَلكَ، ثُم عرج بِه الَ السماء السابِعة فَقَالُوا لَه مثْل ذَلكَ، كل سماء فيها انْبِياء قَدْ

لَم ةسالْخَام ف آخَرو ،ةابِعالر ونَ فارهو ،ةيالثَّان ف رِيسدا منْهم تيعوفَا ماهمس

فَقَال ،هال ملاك يلبِتَفْض ةابِعالس ف وسمو ،ةادِسالس ف يماهرباو ،هماس فَظحا

َّتح ،هال لاا هلَمعي ا لاكَ بِمذَل قفَو بِه لاع دٌ‏.‏ ثُمحا َلع فَعرنْ يا ظُنا لَم ِبر وسم

َندا وا نيسقَو قَاب نْهانَ مك َّتح َّفَتَدَل ةزالْع بر اربنَا الْجدو نْتَهةَ الْمدْرس اءج

فَاوح اله فيما اوح الَيه خَمسين صلاةً علَ امتكَ كل يوم ولَيلَة‏.‏ ثُم هبطَ حتَّ بلَغَ

موس فَاحتَبسه موس فَقَال يا محمدُ ماذَا عهِدَ الَيكَ ربكَ قَال عهِدَ الَ خَمسين صلاةً

‏.‏ فَالْتَفَتمنْهعكَ وبنْكَ رع فّخَففَلْي جِعكَ فَارذَل يعتَطتَس تَكَ لامنَّ اا ‏.‏ قَاللَةلَيو موي لك

النَّبِ صل اله عليه وسلم الَ جِبرِيل كانَّه يستَشيره ف ذَلكَ، فَاشَار الَيه جِبرِيل انْ

لا تمنَّ انَّا، فَاع فّخَف ِبا ري انَهم وهو ارِ فَقَالبالْج َلا بِه لا‏.‏ فَعتىنْ شا منَع

هِددري لزي فَلَم ،هستَبفَاح وسم َلا عجر اتٍ ثُملَوص شْرع نْهع عضذَا‏.‏ فَوه يعتَطتَس

سِ فَقَالنْدَ الْخَمع وسم هستَباح اتٍ، ثُملَوسِ صخَم َلا تارص َّتح ِهبر َلا وسم

وهكفُوا فَتَرعذَا فَضه نم َندا َلع مقَو يلائرسا نب تداولَقَدْ ر هالدُ ومحا مي

فَامتُكَ اضعف اجسادا وقُلُوبا وابدَانًا وابصارا واسماعا، فَارجِع فَلْيخَفّف عنْكَ ربكَ،

كل ذَلكَ يلْتَفت النَّبِ صل اله عليه وسلم الَ جِبرِيل ليشير علَيه ولا يره ذَلكَ

مهقُلُوبو مهادسجا فَاءعض تمنَّ اا ِبا ري فَقَال ةسنْدَ الْخَامع هفَعفَر ،رِيلجِب

لا نَّها كَ‏.‏ قَالدَيعسكَ ويلَب دُ‏.‏ قَالمحا مي اربالْج نَّا فَقَالع فّفَخَف مدَانُهباو مهاعمساو

يبدَّل الْقَول لَدَى، كما فَرضت علَيكَ ف ام الْتَابِ ـ قَال ـ فَل حسنَة بِعشْرِ امثَالها،

لْتفَع فيك فَقَال وسم َلا عجكَ‏.‏ فَرلَيع سخَم هتَابِ وْال ما ونَ فسخَم فَه

نب تداور هالقَدْ و وسم ا‏.‏ قَالهثَالما شْرع نَةسح لِطَانَا بعنَّا اع خَفَّف فَقَال

ولسر ا‏.‏ قَالضينْكَ اع فّخَفِكَ فَلْيبر َلا جِعار ،وهككَ فَتَرذَل نم َندا َلع يلائرسا
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‏.‏ قَالهلَيا ا اخْتَلَفْتمم ِبر نم تييتَحاس هالقَدْ و وسا مه عليه وسلم يال صل هال

فَاهبِطْ بِاسم اله‏.‏ قَال واستَيقَظَ وهو ف مسجِدِ الْحرام‏.‏

বাংলা

৭০০৯। আবদুল আযীয ইবনু আবদুাহ (রহঃ) ... আনাস ইবনু সািলক (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন,

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক এক রােত কাবার মসিজদ থেক সফর করােনা হল। িববরণিট

হে, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ এ িবষেয় ওহী রেণর পুেব তার কােছ িতনজন ফেরশতার

একিট জামাআেত আসল। অথচ তখন িতিন মসিজদুল হারােম ঘুম িছেলন। এেদর থমজন বলল, িতিন ক?

মেধর জন বলল, িতিন এেদর উম বাি। সবেশষ জন বলল, তা হেল তােদর উম বািেকই িনেয় চল। স

রাতিটর ঘটনা এটুকুই। এ জন িতিন আর তােদরেক দেখনিন। অবেশেষ তারা অন এক রােত আগমন করেলন

যা িতিন অর ারা দখিছেলন। তার চাখ ঘুম, অর ঘুমায় না। অনুপ অন নবীগেণরও চাখ ঘুিমেয় থােক,

অর ঘুমায় না।

এ রােত তারা তার সােথ কান কথা না বেল তােক উিঠেয় িনেয় যমযম কূেপর কােছ রাখেলন। িজবরীল

(আলাইিহস সালাম) তার সাথীেদর থেক নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর দািয় হণ করেলন। িজবরীল

(আলাইিহস সালাম) তার গলার িনচ হেত বল পয ছদন করেলন এবং তার ব ও পট থেক সবিকছু

নেড়েচেড় যমযেমর পািন ারা িনজ হােত ধৗত কেরন। সেলােক পিরছ করেলন, তারপর সখােন একিট

তশতরী আনা হয় এবং তােত িছল একিট সানার পা যা পিরপূণ িছল ঈমান ও িহকমেত। তাঁর ব ও গলার

রগিল এর ারা পূণ করেলন।

তারপর সেলা যখাােন াপন কের ব কের িদেলন। তারপর তাঁেক িনেয় িফের আসমােনর িদেক আেরাহণ

করেলন। আসমােনর দরজােলা হেত একিট দরজােত নাড়া িদেলন। ফেল আসমানবািসগণ তােক ডাক িদেয়

িজাসা করেলন, এ ক? িতিন উের বলেলনঃ িজবরীল। তারা আবার িজাসা করেলন, আপনার সে ক?

িতিন বলেলনঃ আমার সে মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম। িজাসা করেলন, তার কােছ িক দুত

পাঠােনা হেয়েছ? িতিন বলেলনঃ হাঁ। তখন তারা বলেলনঃ মারহাবান ওয়া আহলান (আপনােক ধনবাদ, আপিন

আপনজেনর মেধ এেসেছন) ভাগমেন আসমানবাসীরা খুবই আনিত। বত আাহ তায়ালা যমীেন িক করেত

চােন তা আসমানবাসীেদরেক না জানােনা পয তারা জানেত পাের না।

দুিনয়ার আসমােন িতিন আদম (আলাইিহস সালাম) ক পেলন। িজবরীল (আলাইিহস সালাম) তাঁেক দিখেয়

বলেলন, িতিন আপনার িপতা, তােক সালাম িদন। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক সালাম িদেলন।

আদম (আলাইিহস সালাম) তার সালােমর উর িদেলন। এবং বলেলনঃ মারহাবান ওয়া আহলান হ আমার পু।

তুিম আমার কতইনা উম পু। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম দু’িট বাহমান নহর দুিনয়ার আসমােন

অবেলাকন করেলন। িজাসা করেলন, এ নহর দুিট কান নহর হ িজবরীল! িজবরীল (আলাইিহস সালাম)

বলেলন, এ দুিট হেলা নীল ও ফুরােতর মুল।
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এরপর িজবরীল (আলাইিহস সালাম) নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক সে িনেয় এ আসমােন ঘুের

বড়ােলন। িতিন আেরা একিট নহর অবেলাকন করেলন। এর ওপর িতিঠত িছল মািত ও জাবারজােদর তির

একিট াসাদ। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম নহের হাত মারেলন। তা িছল অিত উতমােনর িমসক। িতিন

বলেলনঃ হ িজবরীল! এিট িক? িজবরীল (আলাইিহস সালাম) বলেলনঃ হাউেয কাওসার। যা আপনার িতপালক

আপনার জন সংরিত কের রেখেছন।

তারপর িতিন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক সে কের িতীয় আসমােন গমন করেলন। থম আসমােন

অবানরত ফেরশতাগণ তােক যা বেলিছেলন এখােনও তা বলেলনঃ তারা জানেত চাইল, িতিন ক? িতিন

বলেলনঃ িজবরীল। তারা বলেলনঃ আপনার সে ক? িতিন বলেলনঃ মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম।

তারা বলেলনঃ তার কােছ িক দুত পাঠােনা হেয়েছ? িতিন বলেলনঃ হাঁ। তাঁরা বলেলন, মারহাবান ওয়া আহলান।

তারপর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক সে কের িতিন তৃতীয় আসমােনর িদেক গমন করেলন। থম ও

িতীয় আসমােন অবানরত ফেরশতারা যা বেলিছেলন তৃতীয় আসমােনর ফেরশতাগণও তাই বলেলন। তারপর

তােক সে কের িতিন চতুথ আসমােনর িদেক গমন করেলন। তারাও তাঁেক পুেবর নায়ই বলেলন। তারপর

তাঁেক িনেয় িতিন পম আসমােন গমন করেলন। তাঁরাও পূেবর মেতা বলেলন। এরপর িতিন তাঁেক িনেয় ষ

আসমােনর িদেক গমন করেলন। সখােনও ফেরশতারা পূেবর মতই বলেলন। সবেশেষ িতিন নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম ক িনেয় সম আসমােন গমন করেল সখােনও ফেরশতারা তােক পূেবর ফেরশতােদর

মেতা বলেলন। েতক আসমােনই নবীগণ রেয়েছন। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােদর নাম উেখ

কেরেছন।

তেধ আিম সংরিত কেরিছ য, িতীয় আসমােন ইদরীস (আলাইিহস সালাম), চতূথ আসমােন হান

(আলাইিহস সালাম), পম আসমােন অন একজন নবী যায় নাম আিম রণ রাখেত পািরিন। ষ আসমােন

রেয়েছন ইবরাহীম (আলাইিহস সালাম) এবং আাহর সােথ বাকলােপর মযাদার কারেণ মূসা (আলাইিহস সালাম)

আেছন সম আসমােন।

স সময় মূসা বলেলনঃ হ আমার িতপালক। আিম তা ধারনা কিরিন আমার ওপর কাউেক উমযাদা দান

করা হেব। তারপর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক এত ঊে আেরাহণ করােনা হেলা, যা সেক আাহ

ছাড়া আর কউই জােন না। অবেশেষ িতিন িসদরাতুল মুনতাহায় আগমন করেলন। এখােন বল পরামশালী

আাহ তাঁর িনকটবতী হেলন। অিত িনকটবতীর ফেল তাঁেদর মেধ দু’ধনুেকর ববধান রইল অথবা তারও কম।

তখন আাহ তার িত ওহী পাঠােলন। অথাৎ তাঁর উােতর উপর রাত ও িদেন পাশ ওয়া সালাত

(নামায/নামাজ) আদােয়র কথা ওহী যােগ পাঠােনা হেলা।

তারপর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম অবতরণ কেরন। আর মূসার কােছ পৗছেল মূসা (আলাইিহস সালাম)

তাঁেক আটিকেয় বলেলন, হ মুহাাদ! আপনার িতপালক আপনােক িক িনেদশ িদেলন? নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বলেলনঃ রাত ও িদেন পাশ বার সালাত (নামায/নামাজ) আদােয়র। তখন মূসা (আলাইিহস সালাম)

বলেলন, আপনার উাত তা আদােয় সম হেব না। সুতরাং আপিন িফের যান তাহেল আপনার িতপালক

আপনার এবং আপনার উােতর থেক এ আেদশিট সহজ কের িদেবন। তখন নবী সাাা আলাইিহ
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ওয়াসাাম িজবরীেলর িদেক এমনভােব লয করেলন, যন িতিন এ িবষেয় তার থেক পরামশ চািেলন।

িজবরীল (আলাইিহস সালাম) তাঁেক ইিত কের বলেলনঃ হাঁ। আপিন চাইেল তা হেত পাের। তাই িতিন নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক িনেয় থেম আাহর কােছ গেলন।

তারপর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যথাােন থেক বলেলনঃ হ আমার িতপালক! আমার উাত এিট

আদােয় সম হেব না। তখন আাহ দশ ওয়া সালাত (নামায/নামাজ) কিমেয় িদেলন। এরপর মূসা

(আলাইিহস সালাম) এর কােছ িফের আসেল িতিন তাঁেক নামােলন। এভােবই মূসা তােক তাঁর িতপালেকর

কােছ পাঠােত থাকেলন। পিরেশেষ পাঁচ ওয়া অবিশ থাকল। পাঁচ সংখায়ও মূসা (আলাইিহস সালাম) তাঁেক

থািমেয় বলেলন, হ মুহাাদ! আিম আমার বনী ইসরাঈল কাওেমর কােছ এর চেয়ও সামান িকছু পেত

চেয়িছ। তদুপির তারা দুবল হেয়েছ এবং পিরতাগ কেরেছন অথচ আপনার উাত দিহক, মানিসক, শারীিরক

সৃিশি ও বণমতা সব িদেক আেরা দুবল।

সুতরাং আপিন আবার যান এবং আপনার িতপালক থেক িনেদশিট আেরা সহজ কের আনুন। িতবারই নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম পরামেশর জন িজবরীেলর িদেক তাকােতন। পমবােরও িজবরীল তাঁেক িনেয়

গমন করেলন। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ হ আমার িতপালক। আমার উােতর শরীর, মন,

বণশি ও দহ িনতাই দুবল। তাই িনেদশিট আমােদর থেক আেরা সহজ কের িদন। এরপর পরামশালী

আাহ বলেলনঃ মুহাাদ! নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ আিম আপনার িনকেট হািযর, বারবার

হািযর।

আাহ বলেলনঃ আমার কথার কান কার পিরবতন পিরবধন হয় না। আিম তামােদর উপর যা ফরয কেরিছ

তা ’উুল িকতাব’ তথা লাওেহ মাহফুেয সংরিত আেছ। িতিট নক আমেলর দশিট নকী রেয়েছ। উুল

িকতােব সালাত (নামায/নামাজ) পাশ ওয়াই িলিপব আেছ। তেব আপনার ও আপনার উােতর জন তা

পাঁচ ওয়া করা হেলা। এরপর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম মূসার কােছ তাবতন করেল মূসা

(আলাইিহস সালাম) তাঁেক িজাসা করেলন, আপিন িক ববা িনেয় এেসেছন?

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ আাহ আমােদর জন সহজ কের িদেয়েছন। িতিন আমােদরেক

িতিট নক আমেলর িবিনমেয় দশিট সাওয়াব িনধারণ কেরেছন। তখন মূসা (আলাইিহস সালাম) বলেলনঃ

আাহর কসম! আিম বনী ইসরাঈেলর কাছ থেক এর চাইেতও সামান িজিনেসর তাশ করিছ। িক তারা

তাও আদায় কেরিন। আপনার িতপালেকর কােছ আপিন আবার িফের যান, যন আেরা একটু কিমেয় দন।

এবার নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ হ মূসা, আাহর কসম! আিম আমার িতপালেকর কােছ

বারবার িগেয়িছ। আবার যেত লােবাধ করিছ, যন তার সােথ মতার করিছ। এরপর মূসা (আলাইিহস

সালাম) বলেলনঃ অবতরণ করেত পােরন আাহর নােম। এ সময় নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম জাত

হেয় দখেলন, িতিন মসিজেদ হারােম আেছন।

English
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Narrated Anas bin Malik:

The night Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) was taken for a journey from the sacred
mosque (of Mecca) Al-Ka`ba: Three persons came to him (in a dreamy while
he was sleeping in the Sacred Mosque before the Divine Inspiration was
revealed to Him. One of them said, "Which of them is he?" The middle
(second) angel said, "He is the best of them." The last (third) angle said,
"Take the best of them." Only that much happened on that night and he did
not see them till they came on another night, i.e. after The Divine Inspiration
was revealed to him. (Fath-ul-Bari Page 258, Vol. 17) and he saw them, his
eyes were asleep but his heart was not----and so is the case with the
prophets: their eyes sleep while their hearts do not sleep. So those angels
did not talk to him till they carried him and placed him beside the well of
Zamzam. From among them Gabriel took charge of him. Gabriel cut open
(the part of his body) between his throat and the middle of his chest (heart)
and took all the material out of his chest and `Abdomen and then washed it
with Zamzam water with his own hands till he cleansed the inside of his
body, and then a gold tray containing a gold bowl full of belief and wisdom
was brought and then Gabriel stuffed his chest and throat blood vessels with
it and then closed it (the chest). He then ascended with him to the heaven of
the world and knocked on one of its doors. The dwellers of the Heaven
asked, 'Who is it?' He said, "Gabriel." They said, "Who is accompanying
you?" He said, "Muhammad." They said, "Has he been called?" He said,
"Yes" They said, "He is welcomed." So the dwellers of the Heaven became
pleased with his arrival, and they did not know what Allah would do to the
Prophet (صلى الله عليه وسلم) on earth unless Allah informed them. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) met
Adam over the nearest Heaven. Gabriel said to the Prophet, "He is your
father; greet him." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) greeted him and Adam returned his
greeting and said, "Welcome, O my Son! O what a good son you are!"
Behold, he saw two flowing rivers, while he was in the nearest sky. He
asked, "What are these two rivers, O Gabriel?" Gabriel said, "These are the
sources of the Nile and the Euphrates." Then Gabriel took him around that
Heaven and behold, he saw another river at the bank of which there was a
palace built of pearls and emerald. He put his hand into the river and found
its mud like musk Adhfar. He asked, "What is this, O Gabriel?" Gabriel said,
"This is the Kauthar which your Lord has kept for you." Then Gabriel
ascended (with him) to the second Heaven and the angels asked the same
questions as those on the first Heaven, i.e., "Who is it?" Gabriel replied,
"Gabriel". They asked, "Who is accompanying you?" He said, "Muhammad."
They asked, "Has he been sent for?" He said, "Yes." Then they said, "He is
welcomed.'' Then he (Gabriel) ascended with the Prophet (صلى الله عليه وسلم) to the third
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Heaven, and the angels said the same as the angels of the first and the
second Heavens had said. Then he ascended with him to the fourth Heaven
and they said the same; and then he ascended with him to the fifth Heaven
and they said the same; and then he ascended with him to the sixth Heaven
and they said the same; then he ascended with him to the seventh Heaven
and they said the same. On each Heaven there were prophets whose names
he had mentioned and of whom I remember Idris on the second Heaven,
Aaron on the fourth Heavens another prophet whose name I don't
remember, on the fifth Heaven, Abraham on the sixth Heaven, and Moses on
the seventh Heaven because of his privilege of talking to Allah directly.
Moses said (to Allah), "O Lord! I thought that none would be raised up above
me." But Gabriel ascended with him (the Prophet) for a distance above that,
the distance of which only Allah knows, till he reached the Lote Tree (beyond
which none may pass) and then the Irresistible, the Lord of Honor and
Majesty approached and came closer till he (Gabriel) was about two bow
lengths or (even) nearer. (It is said that it was Gabriel who approached and
came closer to the Prophet. (Fate Al-Bari Page 263, 264, Vol. 17). Among the
things which Allah revealed to him then, was: "Fifty prayers were enjoined
on his followers in a day and a night." Then the Prophet (صلى الله عليه وسلم) descended till
he met Moses, and then Moses stopped him and asked, "O Muhammad !
What did your Lord en join upon you?" The Prophet (صلى الله عليه وسلم) replied," He
enjoined upon me to perform fifty prayers in a day and a night." Moses said,
"Your followers cannot do that; Go back so that your Lord may reduce it for
you and for them." So the Prophet (صلى الله عليه وسلم) turned to Gabriel as if he wanted to
consult him about that issue. Gabriel told him of his opinion, saying, "Yes, if
you wish." So Gabriel ascended with him to the Irresistible and said while he
was in his place, "O Lord, please lighten our burden as my followers cannot
do that." So Allah deducted for him ten prayers where upon he returned to
Moses who stopped him again and kept on sending him back to his Lord till
the enjoined prayers were reduced to only five prayers. Then Moses stopped
him when the prayers had been reduced to five and said, "O Muhammad! By
Allah, I tried to persuade my nation, Bani Israel to do less than this, but they
could not do it and gave it up. However, your followers are weaker in body,
heart, sight and hearing, so return to your Lord so that He may lighten your
burden." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) turned towards Gabriel for advice and Gabriel did
not disapprove of that. So he ascended with him for the fifth time. The
Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "O Lord, my followers are weak in their bodies, hearts,
hearing and constitution, so lighten our burden." On that the Irresistible said,
"O Muhammad!" the Prophet replied, "Labbaik and Sa`daik." Allah said, "The
Word that comes from Me does not change, so it will be as I enjoined on you
in the Mother of the Book." Allah added, "Every good deed will be rewarded
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as ten times so it is fifty (prayers) in the Mother of the Book (in reward) but
you are to perform only five (in practice)." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) returned to
Moses who asked, "What have you done?" He said, "He has lightened our
burden: He has given us for every good deed a tenfold reward." Moses said,
"By Allah! I tried to make Bani Israel observe less than that, but they gave it
up. So go back to your Lord that He may lighten your burden further." Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "O Moses! By Allah, I feel shy of returning too many
times to my Lord." On that Gabriel said, "Descend in Allah's Name." The
Prophet (صلى الله عليه وسلم) then woke while he was in the Sacred Mosque (at Mecca).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)
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